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              Ta lektura, podobnie jak tysiące innych, jest dostępna on-line na stronie
              wolnelektury.pl.
            

        
            Utwór opracowany został w ramach projektu Wolne Lektury przez fundację Nowoczesna Polska.
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Fran­ci­scae me­ae lau­des
1



No­vis te can­ta­bo chor­dis, 
O no­vel­le­tum qu­od lu­dis 
In so­li­tu­di­ne cor­dis. 

 




Es­to ser­tis in­pli­ca­ta, 
O fo­emi­na de­li­ca­ta, 
Per qu­em so­lvun­tur pec­ca­ta. 

 




Cum vi­tio­rum tem­pe­stas 
Tur­ba­bat omnes se­mi­tas 
Ap­pa­ru­isti, De­itas, 

 




Ve­lut stel­la sa­lu­ta­ris 
In na­ufra­giis ama­ris... 
Su­spen­dam cor tu­is aris! 

 




Pi­sci­na ple­na ver­tu­tis, 
Fons aeter­nae ju­ven­tu­tis, 
La­bris vo­cem red­de mu­tis. 

 




Qu­od erat spur­cum — cre­ma­sti, 
Qu­od ru­dius — exa­equ­asti 
Qu­od de­bi­le — con­fir­ma­sti. 

 




In fa­me mea ta­ber­na, 
In noc­te mea lu­cer­na, 
Rec­te me sem­per gu­ber­na. 

 




Ad­de nunc vi­res vi­ri­bus, 
Dul­ce bal­neum su­avi­bus, 
Ungu­en­ta­tum odo­ri­bus. 

 




Me­os cir­ca lum­bos mi­ca, 
O ca­sti­ta­tis lo­ri­ca, 
Aqua tinc­ta se­ra­phi­ca; 

 




Pa­te­ra gem­mis co­ru­sca, 
Pa­nis sal­sus, mol­lis esca, 
Di­vi­num vi­num, Fran­ci­sca! 

 









  
    
      Przyjaciele Wolnych Lektur otrzymują dostęp do prapremier wcześniej niż inni. Zadeklaruj stałą wpłatę i dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Podoba Ci się to, co robimy? Wesprzyj Wolne Lektury drobną wpłatą: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Informacje o nowościach w naszej bibliotece w Twojej skrzynce mailowej? Nic prostszego, zapisz się do newslettera. Kliknij, by pozostawić swój adres e-mail: wolnelektury.pl/newsletter/zapisz-sie/

    

  
    
      Przekaż 1,5% podatku na Wolne Lektury.

KRS: 0000070056

Nazwa organizacji: Fundacja Wolne Lektury

Każda wpłacona kwota zostanie przeznaczona na rozwój Wolnych Lektur.

    

  
    
      Przypisy:
1. Fran­ci­scae me­ae lau­des — Po­da­je­my dla cie­ka­wo­ści ni­niej­szy ka­prys po­ety,
śre­dnio­wiecz­ną ła­ci­ną na­pi­sa­ny wiersz do ko­chan­ki, nie­ja­kiej Fran­cisz­ki, jak po­wia­da T. Gau­tier: „mo­dyst­ki na­boż­nej i uczo­nej”. [przypis redakcyjny]



    

  
    

        Wesprzyj Wolne Lektury!


        
        Wolne Lektury to projekt fundacji Nowoczesna Polska – organizacji
        pożytku publicznego działającej na rzecz wolności korzystania
        z dóbr kultury.


        
        Co roku do domeny publicznej przechodzi twórczość kolejnych autorów.
        Dzięki Twojemu wsparciu będziemy je mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
        


        
            Jak możesz pomóc?
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            Przekaż 1% podatku na rozwój Wolnych Lektur:

            Fundacja Nowoczesna Polska

            KRS 0000070056
        


        
            Dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur i pomóż nam rozwijać bibliotekę.
        


        
            Przekaż darowiznę na konto:
            szczegóły
            na stronie Fundacji.
        


    

  
    
      Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod warunkiem zachowania warunków licencji i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór jest w domenie publicznej.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencji Wolnej Sztuki 1.3.
Fundacja Nowoczesna Polska zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.99(2) Ustawy o prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystując zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach licencji oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaj się z nimi, zanim udostępnisz dalej nasze książki.

      E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/kwiaty-zla-franciscae-meae-laudes

      Tekst opracowany na podstawie: Karol Baudelaire, Kwiaty grzechu, tłum. Adam M-ski [Zofia Trzeszczkowska] i Antoni Lange, H. Cohn, Warszawa 1894

      
              Wydawca:
              Fundacja Nowoczesna Polska

      Publikacja zrealizowana w ramach projektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukcja cyfrowa wykonana przez Bibliotekę Narodową z egzemplarza pochodzącego ze zbiorów BN.

      Opracowanie redakcyjne i przypisy: Justyna Lech, Marta Niedziałkowska, Aleksandra Sekuła.

      Okładka na podstawie: janoma.cl@Flickr, CC BY 2.0

       

      
              Plik wygenerowany dnia 2023-08-18.
          

    

  OEBPS/Images/image00008.jpeg





OEBPS/Images/image00007.jpeg
w%@\b\&hgpk





OEBPS/Images/cover00009.jpeg





